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Андатпа
Мақалада адамдардың күнделікті тұрмыстарында қолданылатын қажетті бұйымдық заттар атауын 

ономастикалық этнохрематоним аясында қарастырылады. Автор, материалдық мәдениет зат атауларын 
хрематоним ретінде қазақ ономастикасында жан-жақты әлі де зерттелмегенін сөз етеді. Хрематоним әлемі 
сол ортада өмір сүрген адамдардың күн көрісінде не кәсібінде қолданылған тұрмыстық заттар 
атауларының өзіне тән әр алуан қасиеттері мен ерекшеліктерін сипаттайтын түрлі мағыналық белгілері 
мен ұғым-түсініктерінің бастапқысы болып табылады. Тіліміздегі тұрмысқа қажетті бұйымдық атау- 
сөздер қазақ этнонимі, оның ішінде өңірлік ру-тайпалардың қалыптасып, дамуына ықпалы бар екенін 
нақты мысалдармен дәйектеледі. Қазіргі қоғам өмірінде этнохрематоним деп танылған атау-сөздердің 
қолданыстағы қызметі мен мағыналық белгілерін анықтаудың жолдарын ғылыми-ақпараттық 
ресурстарымен бірге, зерттеуші ғалымдар пікірімен негізделіп, ұсынылады.

Мақалада хрематонимді ономастиканың поэтоним аясында (стильдік реңі мен эмоцинальды- 
экспрессивтік мәні, т.б.) зерттеу керектігін алға тартады.

Кілт сөздер: ономастикалық термин, хрематоним, этнохрематоним, тұрмысқа қажетті бұйымдар: 
киім-кешек, құрал-жабдықтар, ыдыс-аяқ.
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Аннотация
В статье рассматривается названия предметов, первой необходимости, используемых в 

повседневной жизни людей, в рамках ономастического этнохрематонима. Автор утверждает, что, хотя 
названия предметов материальной культуры до сих пор не изучены как хрематоним в казахской 
ономастике. Мир хрематонимов является одним из основных смысловых признаков и понятий, 
характеризующих различные присущие ему свойства и особенности наименований предметов быта, 
применявшихся в быту или профессии людей, живших в этой среде. На конкретных примерах показано, 
что наименование необходимых изделий-слова, имеют влияние на формирование и развитие казахского 
этнонима, в том числе региональных племен. В жизни современного общества научно-информационными 
ресурсами обоснованы и предложены способы определения существующих функций и смысловых 
признаков именно-слов, признанных этнохрематонимами, с мнением ученых-исследователей, 
занимающиеся этой проблемой.

В статье считается, что хрематоним следует изучать в рамках поэтонима ономастики 
(стилистический ритм и эмоционально - выразительная сущность и др.).

Ключевые слова: ономастический термин, хрематоним, этнохрематоним, предметы утвари: 
одежда, оборудование, посуда.
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Abstract
The article considers the names of objects necessities used in people's daily lives within the framework of 

an onomastic ethnochrematonym. The author claims that, although the names of objects of material culture have 
not yet been studied in Kazakh onomastics as a noun chrematonym. The world of chrematonyms is one o f the 
main semantic features and concepts characterizing various inherent properties and features of the names of 
household items used in the everyday life or profession of people who lived in this environment. Concrete 
examples show that the names of the necessary products are words that have an impact on the formation and 
development o f the Kazakh ethnonym, including regional tribes. In the life of modern society, scientific and 
information resources have substantiated and proposed ways to determine the existing functions and semantic 
features of words recognized by ethnochrematonyms, with the opinion of research scientists dealing with this 
problem.

The article considers that the chrematonym should be studied within the framework of the poetonym of 
onomastics (stylistic rhythm and emotionally expressive essence, etc.).

Keywords: onomastic term, chrematonym, ethnohrematonym, household items (utensils): clothing, 
equipment, dishes.

Кіріспе
О танды қ тіл  б іл ім ін д е  қазақ он ом астик асы  ж ан-ж ақты  сө з  ет іл се  д е , әлі д е  ш еш ім ін  

таппаған  п робл ем ал ар  бар. С он ы ң  б ір і -  м атериалды қ м әд ен и ет  заттар тобы н а  ж ататы н  
ж алқы  есім дер : тұрм ы сты қ киім -кеш ек , құрал-ж абды қ, ы ды с-аяқ атаулары.

О н ом астиканы ң зер т теу  ны саны  - ж алқы  ес ім д ер . О ном астикалы қ м ектептің  
өк іл дер і ж алқы  ес ім  тобы н а  ж ататы н м атериалды  м әд ен и ет  заттар атаулары н  
« х р ем а то н и м »  (Н .В . П одол ьск ая ) н ем есе  «к тем атон и м » (В .Д . Б он дал етов ) тер м и н ім ен  
атауды  ұсы н са , отанды қ оном астикалы қ м ектептің  өк іл дер і д е  х р ем а то н и м  тер м и н ін  
прагм атони м  тобы н а  ж атқызып: « П р а г м а т о н и м  -  он и м  түрі; адам ны ң к үндел ік ті қы зм ет  
аясы ндағы  д ен о н а т  атаулары , сон ы ң  іш ін д е  тауар он и м , п р агм оним , эр гон и м , 
ф ал ер они м , хр ем атон и м , п о р ей о н и м  т.б .

Х р е м а т о н и м  - он и м  түрі; м атериалды  м ә д ен и е т  заттар атаулары , сон ы ң  іш ін д е  
қару-ж арақ, музы калы қ аспап, зер гер л ік  заттар т .б .»  [1; 184], -  д е с е , Н .В . П одольская: 
« Х р ем а то н и м  -  В и д  прагм атоним . С о б ст в ен н о е  имя ун и к ал ьн ого  п р едм ета  
м атериальной  культуры , п р о и зв ед ен н о го  или д о б ы т о го  рукам и человека, в т о м  ч исл е  
назван и е оруж ия, м узы к альн ого и нструм ен та, ю в ел и р н о го  и зделя, п р едм ет а  утвари, 
д р а го ц ен н о го  камня» [2; 1 4 6 ],-  д еп , ( а с т ы н  с ы з г а н -б із )  х р ем а то н и м  т ер м и н ін  нақтылай  
т ү ск ен ін  көрем із.

О танды қ ж ән е  ш етел дік  оном астикалы қ м ектептің  өк іл дер і х р ем а т о н и м  тер м и н і 
т ө ң ір ег ін д е  ортақ тұж ы ры м ны ң ж оқты ғы н р есей л ік  ғалы м В .Д . Б он дал етов  [3; 8] ж ән е  
ч ехи я  ғалы мы  М . Г арвалик [4; 5 -1 3 ] алға тар тса да, бер іл ген  аны қтам аларда айтарлы қтай  
айы рмаш ы лы қ ж оқты ғы н байқайм ы з. Б ізд ің ш е, « х р ем а то н и м »  тер м и н і ( а с т ы н  с ы з г а н -  
б із )  туралы  ортақ ұғы м н ы ң  қалы птаспауы , арнайы  тұрм ы сты қ заттар атаулары н он и м  
(ж алқы  ес ім ) р ет ін д е  зер т т ел м еу ін д е  ж атса  керек.
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З ер тт еу  ны санам ы зға орай, ж ек ел ен ген  оном астикалы қ м ектептер  ө к іл дер ін ің  
п ікірлер і н ег із ін д е  х р ем а то н и м ге  б ер іл ген  аны қтам адағы  « п р ед м ет  утв ари» с ө з ін  қазақ  
т іл ін д е  «тұр м ы сқа қаж етті бұй ы м дар »  д еп  алы нды .

Қ азақ  т іл  б іл ім ін д е  «тұр м ы сқа қаж етті бұй ы м дар »  тобы н а  т ән  зат  атаулары  ж алқы  
ес ім д ер  арқылы б ер іл ет ін ін  ескерсек , р у-тай п а  аттары ны ң қаты суы м ен ж асалған  
к үндел ік ті тұр м ы сқа қаж етті бұй ы м ды қ  а т а у -сө зд ер д і х р е м а т о н и м  аясы нда іш тей: к и ім -  
к е ш е к , қ ұ р а л - ж а б д ы қ  ж ә н е  ы д ы с - а я қ  атауы  т ү р ін д е  ж ек е-ж ек е  алы п қарасты руды  
оры нды  д е п  санады қ. О танды қ ж ән е  ш етел дік  он ом асти к а  сал асы н да х р ем а то н и м  тобы н  
т о п о н и м д ер  н ем есе  а н тр оп он и м дер  сияқты  д әстү р л і, ж ү й ел і т ү р д е  әлі д е  ж ан-ж ақты  
зер т тел м еген і, т іп т і, қазақ он ом асти к асы н да  к ей бір  ж ек ел ен ген  мақалалар бол м аса, 
арнайы  зер т теул ер  ж оқты ң қасы екен і бел гіл і. Н ақты  айтқанда, тұр м ы сқа қаж етті 
бұй ы м дар  атаулары , со л  ортада адам дар ды ң  күн  к ө р іс ін д е  н е к әс іб ін д е  қолданы лған  
тұрм ы сты қ заттар атаулары ны ң ө з ін е  т ән  әр алуан қ асиеттер і м ен  ер ек ш ел ік тер ін  
сипаттайты н түр лі мағы налы қ бел гіл ер і м ен  ұ ғы м -түсін ік тер ін ің  (ж асалуы , қолдануы , 
қы зм еті, п іш ін і, т .б .)  алғаш қы сы  болы п  табы лады .

З ер т т еу д ің  мақсаты м ен  алға қойған  міндетті ор ы н дауда  «тұр м ы сқа қаж етті 
бұй ы м дар »  тобы н а  ж атқы зған  м атериалды қ заттар атаулары нан байқағаны мы з: 
оларды ң, яғни  затты ң нақты н ед ен  ж асалғанды ғы  ж ән е  бел гісі; атауды ң ж алпы  ұғы м м ен  
(зат п ен ) арақатынасы; затты ң ө з ін е  тән  ж ек е атауы; затты ң/атауды ң  бел гіл і б ір  объекті 
н е субъ ек т егі қатысы, ұқсасты ғы  (м ы с .:  ү й , м а л ,  е г ін  ш а р у а ш ы л ы г ы , б а с қ а  д а  қ о л ө н е р  
т ү р л е р ін е  қ а т ы с ы );  затты ң/атауды ң  т іл д ег і қолданы сы  ( ж а ң а  м а г ы н а г а  и е  б о л у ы  
н е м е с е  с ө з д ік  қ ұ р а м н а н  ш ы г у ы , с т и л и с т и к а л ы қ р е ң і ,  э м о ц и о н а л ь д ы - э к с п р е с с и в т ік  м ә н і ,  
т .б .) ,  сөй тіп , қорш аған ортаны ң іш кі-сы ртқы  ф акторларды ң әсер ім ен  байланы сты ра  
қойы лы п, уақы т өте  келе географ иялы қ о бъ ек тіге  айналғаны . Бір с ө зб е н  айтқанда, 
х р ем а то н и м ге  т ән  ж алқы  ес ім д ер  адам ны ң к үндел ік ті қы зметі аясы ндағы  атауларды  
б іл д ір іп  қана қойм ай, оны  аны қтауда б із  байқаған  б ел гіл ер /к ом п он ен тт ер  қазақты ң ру- 
тай п а аттары ны ң дам уы н а д а  ы қпал етк ен ін  ж ән е  зер т т еу д ің  өзек тіл іг ін  айқы ндайды .

Ж ұм ы сты  зе р д е л е у д е  ж инақталған м атериалды  «хр ем а то н и м »  тобы н а  топ тауда , б із  
аны қтаған затты қ-атаудағы  ш артты  ( а с т ы н  с ы з г а н -б із )  бел гіл ер , р есей л ік  ғалы м  
Д .И . Е р м ол ов и ч тің  [5; 6 7 -7 9 ] х р ем а то н и м  м ағы насы н аны қтауда іш тей  б е с  к ом п он ен тк е  
б ө л іп  қарасты руы м ен астасы п ж атқаны н байқауға болады .

З ер тт еу  бары сы н да қазақты ң ру-тай п а, т іп ті, ататектері құрам ы нда к езд есет ін  
м атериалды қ м әд ен и  заттарды ң орны  туралы  Ж . М анкеева: «т іл д і таны мды қ, м ұрагерлік  
қы зметі н ег із ін д е  сан  ғасы р құпиясы н бой ы н а сақтаған этн о т іл д ік  дер ек тер д і сан  ұрп ақ  
ана т іл ім ізд ің  қоры на м әңгіл ік ке сақталаты н сарқы лм айты н қазы на, адам зат тарихы ны ң  
қойм асы » [6; 9 1 ] ,-  д е с е , қазақ оном астик асы н ы ң  абы з-ақсақалы , Т. Ж анұзақ: 
« Э т н о н и м д ер  әр б ір  д әу ір д ег і қоғам ны ң д а м у  бары сы н, оны ң и деологиялы қ  
ж ағдаяттары ны ң тар ихи  к өр ін ісін , т іл д ік  н ег із ін  б іл д ір іп  оты раты н қ ұнды  м атериал  
болы п  табы лады » [7; 4 5 1 ] ,-  д еп  ж азады .

Ж инақталған м атери ал дардан  к үндел ік ті тұрм ы сқа қаж етті бұй ы м дар  атаулары  
н ег із ін д е  қойы лған өң ір л ік  эт н о н и м д ер ге  (б ұ д а н  ә р і - К Ж  э т н о н и м і)  тән  
этн о х р ем а т о н и м ге  тоқталу ж ән е  оны ң мағы налы қ б ел гіл ер ін  аны қтау -  зерттеудің 
мақсаты болы п табы лады .

З ер т т еу д ің  материалдары мен әдістері: қазақ он ом асти к асы н да  « х р ем а то н и м д і»  
қарасты руда ( а с т ы н  с ы з г а н -б із )  д ер ек к ө зд ер і р ет ін д е  «Қ азақты ң этнограф иялы қ  
категориялар, ұғы м дар м ен  атаулары ны ң дәстү р л і ж ү й е с і»  атты эн ц и к л оп еди ял ар  (2 0 1 1 
2 0 1 4 )  ( о д а н  ә р і- Э Э ) ,  «Қ азақты ң р у-тай п а  аттары (эт н о н и м д ер )» , С өзд ік т ер  ж ән е  басқа
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д а  ғы лы ми-ақпаратты қ р есур стар  қолданы лды . З ер т т еу д е  қолданы лған дер ек тер  
к ө зд ер ін ен  тұрм ы сты қ бұй ы м  атаулары м ен қойы лған ру аттары  - м атериалды қ  
м әд ен и ет т ің  ж ән е  тар и хи  ф актіл ердің  б ір і, әрі түркі халы қтары ны ң тар ихы  м ен  
м әд ен и ет ім ен  д е  байланы сты  ек ен ін  к өрем із. С онды қтан  олар туы стас түр кі халы қтары  
тұрм ы сты қ бұйы м дары ны ң  ұқсасты ғы м ен , к ей де  ер ек ш ел іг ім ен  дараланы п, сабақтасы п  
қана қойм ай, ортақ, д әстүр л і құнды лы қтар ек ен ін  д е  аңғару қиы н ем ес. М ақалада К Ш  
эт н о х р ем а т о н и м ін ің  мағы налық б ел гіл ер ін  нақты лауда отанды қ ж ән е  ш етел дік  
ғалы м дар п ік ір л ер ін е сү й ен іп , С. М ұқ анов , Ө. Ж ән ібек ов , Ә . М ар ғұл ан , Т. Ж ан ұзақ ов  
т.б . ғалы м дарды ң ең бек тер і м ен  көзқарастары  назарға алынды.

Ж ұм ы сты  зе р д е л е у д е  эт н о х р ем а т о н и м н ің  ө зін д ік  ерекш еліктер і м ен  оны ң  
м ағы насы на т ән  алғаш қы  себ еп т ер ін  анықтап, нақты лауда сипаттам алы қ ж ән е  
лексикограф иялы қ ә д іст ер ін е  көңіл  бөл іп , салы сты ру, бақы лау, талдау, т .б . әд істер і 
қолданы лды .

Зерттеудің нәтижесі мен талқылануы: Қ азақты ң көш пелі, ж арты лай көш пелі 
ж ән е  оты ры қш ы лы қпен күн кеш кен адам дары ны ң к үндел ік ті қолданы лған к и ім -к еш егі, 
қ ұрал-ж абды ғы  ж ән е  ы ды с-аяғы , һ әм  затты қ-тұрм ы сты қ бұй ы м  атаулары  -  қазақты ң  
м атериалды қ/м атериалды қ ем ес  ж ән е  р ухан и  м әд ен и ет т ің  аж ы рам ас бөл іг і. С онды қтан  
оларды ң қандай ек ен і, н ед ен  ж асалғаны  туралы  қ ұнды  м әл ім еттер  араб-парсы -қы тай  
ж а зб а  д ер ек т ер ін д е  ж ән е  археологиялы қ қ азбалардан  бел гіл і. Н ақты  айтқанда, тар ихи , 
археологиялы қ, этнологиялы қ д ер ек тер ін ен  затты қ-тұрм ы сты қ атаулары  қоғам ны ң  
әртүрлі м әд ен и -әл еу м ет т ік  топтары на қарай б ей ім д ел ген ін  к өрем із. С он ы ң  б ір егей і, 
талқы лануға арқау бол ған  К Ш  этн он и м і құрам ы ндағы  тұрм ы сты қ бұй ы м  атаулары  
(эт н о х р ем а т о н и м д ер ) -  қазақ халқы ны ң ж ек е дара ұ л т  р ет ін д ег і ө зін д ік  ер ек ш ел ігін  
б ей н ел ей т ін , м әд ен и -р у х а н и  ш еж ір ес і ж ән е  сол  ө ң ір д е  м ек ен д еген  этн осты ң  басы нан  
өтк ен  тарихы н ж инақтап, сақталуы на м аңы зды  рөл  атқарған тар ихи -тан ы м ды қ  
д ер ек тер д ің  бір і.

К ей б ір  зер т т еу  д ер ек т ер ін д е , қазақты ң аса бай  тар и хи  ж ән е  м әд ен и -р у х а н и  м ұрасы  
-  м атериалды қ м әд ен и ет  заттар тобы н а  ж ататы н затты қ-тұрм ы сты қ бұй ы м дар  
(хр ем атон и м ) атаулары  ж ө н ін д е  әртүрлі п ік ір л ер дің  болуы , б ір ін ш ід ен , оларды ң өн  
бой ы н дағы  белгіл і б ір  ұл т  п ен  ұлы сты ң, тайпа м ен  р уды ң  п айда бол уы  ж ән е  д а м у  тарихы  
ж ан-ж ақты  зер т т ел м еу ін д е , ек ін ш іден , халы қты ң ж инақталған т әж ір и б ес і м ен  д әстү р і, 
тұр м ы с-салты , әдет-ғұр п ы , т .б . ұлтты қ ер ек ш ел ік тер ін де, ү ш ін ш ід ен ,т а б и ға т  п ен  
адам дар ды ң  қары м -қаты насы на (л о го сф ер а ) н е г ізд е л у ін д е  ж атуы  м үм к ін  д еп  ойлайм ы з.

М атери ал ды  зе р д е л е у д е , өң ір л ік  К Ж  этн он и м і құрам ы ндағы  к и ім - к е ш е к  (м ы с а л ы ,  
к и ім  ү л г іс і  -  м а т е р и а л д ы қ  е м е с  м ә д е н и е т ) ,  қ ұ р а л - ж а б д ы қ ,  ы д ы с - а я қ  а та у -сө зд ер д і 
х р ем а то н и м  тобы н а ж атқы зы п, тар ихи-таны м ды қ тұр ғы дан  қарасты рылды .

А . К и ім - к е ш е к  а т а у ы н а  қ о й ы л г а н  р у  а т т а р ы :
К үн дел ік ті ө м ір ім ізд е  ж иі аталаты н к и ім - к е ш е к  сө з і туралы: «Киім-кешек -  қазақы  

ор тада  киім н ің  барлы қ тү р л ер ін ің  еж ел д ен  қалы птасқан ортақ атауы » [8; 142 ], - д ел ін се , 
қазақты ң к и ім -к еш егі туралы  м ем л ек ет  ж ән е  қоғам  қайраткері Ө. Ж ән ібек ов: «Қ азақты ң  
к иім -к еш егі айналадағы  ортаны ң, оны ң үск ір ік  аязы  м ен  аңы зақ ж ел ін ің  әсер ім ен , бар  
өм ір і көлік ү с т ін д е  өтк ен  көш пелі қауы мны ң, таңны ң аты сы нан күнн ің  баты сы на д ей ін  
т ізе  б үк п ей  күн  көрген  ди хан н ы ң  іс -қ ар ек ет ім ен  байланы сты  қалы птасқан затты қ  
м әд ен и ет т ің  к өр ін іс і»  [9; 56 ], - деп , қазақты ң өтк ен  ө м ір ін д ег і киіну м әд ен и ет ін  оры нды  
атап к өр сетед і. С оны м ен:
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Бөрік ( А қ бөрік, Қ а р а бөрік* - Ж е т ір у ,  ... Ш ө м іш т і  б ұ т .;  Қ о ң ы р бөрік -  Б а й ұ л ы ,  
Т о ц б е р л і  б ұ т .;  Қ ы з ы л бөрік -  Б а й ұ л ы , А л а ш а  т а р м .)  сөзі туралы: «Елтіріден, аң терісінен 
істеліп, матамен ты сталған құлақсыз бас киім. ...Бөрікті ер адамдар да, қыздар да киеді» 
[10; 74], - деген ж олдардан қазақи бөріктің қандай материалдан жасалаты нын, 
ж асалуы на қарай әр алуан түрлерін, сы ртқы  піш інін ж әне кімдерге тән  екенін, т.б. 
мағы налы қ белгілерін таба аламыз.

Қалпақ (Қалпақ -  Б а й ұ л ы , . . .Б ө л і  т а р м .;  А л а қалпақ -  Ж е т ір у ,  . . .С и р а қ т ы  б ұ т .)  
сөзіне берілген анықтамадан [8; 543] және ж азуш ы -ғалы м Ө. Ж әнібеков [9; 59] 
зерттеуінде қ а л п а қ  ұлтты қ баскиімнің түрі екенін, оны ң қандай материалдан 
ж асалаты ны н және ертеде қазақтар қалпақты ң астына тақия кигенін жазады. Бұл күнде 
қарттар, ересек адамдар, тіпті, жастар арасы нда кез келген баскиім  (қалпақ) асты на тақия 
кию мәдениеті сақталған үрдіс екенін байқаймыз.

Қ азақты ң бас киімдері туралы  академ ик-ж азуш ы  С. М ұқанов: «Қ азақ халқы ны ң 
бас киімдері б ө р ік  (курсив-біздікі), тымақ, құлақш ын, жалбағай, делбегей деп аталады. 
Іші елтіріден немесе аң терісінен жасалаты н, матамен ты сталаты н бөрік -  ж азды ң киімі. 
Түлкінің пұш пағы нан ж асалаты н бөрікті арқада «тақия» дейді. Ә йелдердің жеңіл, үкілі, 
сәнді тақия үлгісі қазаққа татардан келген ұқсайды. Семей облысындағы , әсіресе 
тобы қты  руы ндағы  қазақтар орны на «жекей» аталатын елтірі ты м ақ киген» [11; 134], - 
деп жазғандай, қазақтар бұрын да, бүгін де теріні, жүнді т.б. пайдалана отырып, ұлтты қ 
нақы ш та киім-кеш ектің, баскиім нің кейбір түрлері киізден жасалып, сырты матамен 
ты сталы п отырғанын, ж оғары дағы  пікірден және киім -кеш ек атаулары на қатысты 
зерттеуге алынған материал деректерінен аңғарамыз.

О с ы  ж е р д е  е с к е р е т ін  н ә р с е :  киім  материалды қ мәдениеттің бір бөлігі болса, 
алайда, белгілі бір қаж еттілік үш ін киім кию орны на қарай, кейде материалды қ емес 
мәдениетті де көрсетеді. О ған өңірдегі Балақ сөзінің қаты суы мен ж асалған ру атын 
ж атқы зуға болады.

Тілім іздегі Балақ ( А қ балақ -  Ж е т ір у ,  ... Қ о с а  б ұ т .)  сөзі туралы: «Ш албардың, 
дам балды ң тізеден төменгі жағы, аузы» [10; 72], - деп берілсе, ж азуш ы
Ө. Ж әнібеков [9; 59] қазақы  киімге қатысты  зерттеуінде ертеде б а л а г ы  ж ы ры қ кең 
ш албарды  кімдер кигенін, қолдану орнын алға тартып, нақты лағаны н көреміз.

Иә, бір кездегі әрдайы м ат үстінде ж үрген адамдарды ң киген ш албары ны ң балағы 
кең болғаны, яғни көш пенділердің киіну үлгісі (балағы  ж ы ры қ кең ш албар) уақы т 
талабы на сай дамып, өзгеріп, 80-90 ж ы лдары  жастар арасы нда балағы  кең ш албарды  кию 
сәні (моды) болса, ал қазір бұл киіну сәні X X I-ғасы рда қайталануда.

Ж оғары да аталған киім-кеш ек атауы ны ң м ағы насы нан мы надай ортақ белгілер/ 
компоненттерді: 1-ден, неден/қандай материалдан жасалаты нын; 2-ден, өзіне тән 
жекелігін; 3-ден, оларды ң қолдану орны мен түрлерін; 4-ден, оған берілген 
сипаттамасы н (кейде материалды қ емес мәдениетті); 5-ден, тілдегі қолданы сы н және 
ш ығу төркін ін  (мыс.: қос сөз түріндегі к и ім - к е ш е к  сөзінің екінш і компонентіндегі к е ш е к  
сөзі к и ім , ә р т ү р л і  к и ім  н е м е с е  « к и ім + к и ім »  мәнін білдіретіні белгілі), т.б. ерекш еліктерін 
аны қтауға болады. Талдауға негіз болған киім-кеш ек тобы ндағы  бір ғана қ а л п а қ  сөзінің 
мағы налы қ белгілерінен оның сы ртқы  пішініне, ұқсасты ғы на қарай, қ а л п а қ  ру атын о 
баста үнемі қалпақ киіп ж үретін сәнқой адамға теңеу мәнінде немесе қалпаққа ұқсас 
төбесі ш ош ақ дөңгелек ж ерде м екендеген ру аты на қойы луы  м үм кін деген ойға 
итермелейді.

* Ескерту: зерттеу материалдарына негіз болған Кіші жүз этнонимдері «Қазақтың ру-тайпа аттары (этнонимдер)» 
сөздігінен (Нұр-Сұлтан, 2021) алынды.
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Ж алпы  к иім -кеш ек  атауы на т ән  бел г іл ер д і ж инақтасақ, қоғам  қайраткері 
Ө. Ж ән ібек ов: « ...К и ім ін е  қарап, ж ұр т  ө зд ер ін ік ін  б ө г д ел ер д ен  аж ы рататы н болған. 
А д ам д ар д ы ң  ж ас ер ек ш ел ік тер ін е қарай ш ек телетін і бол м аса, т ү р -т ү с і, п іш ім і ж ағы нан  
қазақты ң к и ім -к еш егі әл еум ет тік  топ тар ды ң  б әр ін е  б ір д ей »  [9; 56 ], - д е п  ж азғандай , 
қазақты ң киім -кеш егі қоғам ны ң талабы на сай  дам ы п, ө згер се  д е  к и ін у м әд ен и ет ін ің  
ж алпы  сипаты , м ағы налы қ бел гіл ер і б ір д ей  д еген ге  келіп  саяды .

Б . Қ ұ р а л - ж а б д ы қ  а т а у ы н а  қ о й ы л г а н  р у  а т т а р ы :
Т іл ім ізд ег і қ ұ р а л , қ ұ р а л - ж а б д ы қ  ұғы м ы  туралы: « Қ ұ р а л  -  адам  әр ек еттер ін ің  

ж ү зе ге  асы ру ү ш ін  қаж етті аспап, сайм ан. Қ ұр ал дар ды ң  түр л ер і м ен  құрылы мы , 
атқараты н қы зметі адам  х а р ек еттер ін ің  к үр дел іл іг ім ен , ең б ек т ің  салалы қ тү р л ер ім ен  
аны қталады , өй тк ен і әр б ір  құрал, аспап  әр б ір  халы қты ң тұр м ы с-салты н дағы  
ер ек ш ел ік тер ім ен  байланы сты  қалы птасады » [12; 9 9 -1 0 0 ] , - д еп  ж азғандай , адам зат  
баласы  қай д ә у ір д е  бол м асы н  өзі өм ір  сү р ген  к езең ін е  лайықты  күндел ікті т ір ш іл ігін е  
қаж етті қ ұрал-ж абды қтарды  ж асап , қолданы луы  арқылы тар и хи  ж ән е  ұлтты қ  
болм ы сы м ы зды  к өр сетет ін  нақты д әл ел д ің  б ір і ек ен ін  көрем із. С оны м ен:

Арба (Арбал ы  -  Ж е т ір у ,  . . .Ш а н ж а ұ л ы / /Ш а у ж а й л ы  т а р м .)  сө з і туралы: « А р б а  - 
ер т ед е  әск ер и  көлік р ет ін д е  қолданы лған, кей ін  ж ол  ж үр уге , ж үк  тасуға, сон дай -ақ  
уақы тш а ж ы лж ы м алы  тұр ғы н ж ай  р ет ін д е  пайдалан уға арналған көне көлік  түр і. Олар  
б .з .б . Ш -м ы ңж ы лды қты ң ақы ры нда, т іпті о д а н  д а  бұры н  қолданы лған...»  [13; 3 0 ], - д еген  
ж ол д ар д ан  а р б а  алғаш  р ет  әск ер и  көлік, әрі қаты нас құралы  р ет ін д е  қолданы лғаны н  
көрем із.

О сы  орай да, академ ик  Ә. М арғұл ан  [14; 6 2 -6 3 ] а р б а  алғаш  р ет  әск ер и  олж аны  ти еу  
м ақсаты нда ж асалған  құралы  болғаны н  ж ән е  б ү г ін г і қазақ халқы ны ң құрам ы ндағы  
қаңлы руы ны ң ш ы ғуы н о  баста  арбаны  ж асаған  адам ны ң аты м ен аталғаны  туралы  аңы з- 
әң гім ен і алға тартады . Ж оғары дағы  ғалы м п ік ір ін , академ ик Ә. Қ ай дар ов  та [15; 3 4 -4 7 ]  
қолдайды . С оны м ен, а р б а  с ө з ін е  қаты сты  д ер ек тер д ен , он ы ң  мағы налы қ белгілер інен : 
1-ден , ағаш тан ж асалғаны , сыртқы  п іш іні; 2 -д ен , алғаш қы  д а  әск ер и  көлік р ет ін д е , кейін  
ж о л  ж ү р у  м ен  ж үк  т а су  үш ін ; 3 -д ен , ж ы лж ы м алы  тұр ғы н ж ай  ретін де; 
4 -д ен , с ө зд ің  о  бастағы  ұғы м ы м ен  арақатысы; 5 -д ен , ж ек ел ігі; 6 -дан , т іл д ік  қ ол дану аясы  
м ен  ш ы ғу төр к ін ін , тарихы н қазіргі туы стас к ей бір  түркі т іл д ер ім ен  б ір ге , түр кі т іл д ер ін е  
туы с ем ес  араб, парсы  т .б . т іл д ер  арқылы аны қтауға болады .

Балға (Балғал ы  -  Ж е т ір у ,  Р а м а д а н  т а р м .)  с ө з ін ің  аны қтам асы нан [10; 88] оны ң  
м ағы насы  м ен  атқараты н қы зм етін, сыртқы п іш ін і, н ед ен  ж асалаты ны  туралы  
м әл ім еттер д і көрем із.

Балта (Балта -  Ә л ім ұ л ы , Ә ж іб а й  б и  б ұ т .;  Ж е т ір у ,  ... М а л ж а н  т а р м .;  Балтал ы  -  
Ә л ім ұ л ы , . . .Б е р д і щ ү л  б ұ т .;  А й балта, Ж а н балта, А қ балта -  Ә л ім ұ л ы , . . .Б а й м ұ р а т  б ұ т .-  

р ы )  с ө з ін е н  [10; 88] оны ң ү й  тұр м ы сы н да ж ән е  қару-ж арақ т ү р ін д е  қолданы латы н ж алпы  
мағы налы қ б ел гіл ер ін  аңғарамы з.

Қалақ (Қалақ -  Ә л ім ұ л ы , ... Е с қ а р а  т а р м .;  Ә л ім ұ л ы , ... Б е к е т  б ұ т .)  с ө з ін е  б ер іл ген  
ж ол д ар д ан  [10; 93] к үндел ікті ү й  тұрм ы сы ндағы  ж иі қолданы латы н қ а л а қ т ы ң  н ед ен  
ж асалаты ны  м ен  түр л ер і, қы зм еті туралы  м әл ім еттер д і байқауға болады .

Орақ (Орақ -  Ә л ім ұ л ы , ... А й т  б ұ т .)  с ө з ін е  қаты сты  ғы лы ми-ақпараттан [10; 96]  
оны ң м ағы насы н, тарихы н, түр л ер ін  аңғарсақ, зер ттеуш і Ө. Ж ән ібек ов  [9; 41] оны ң  
ш аруаш ы лы қта қ ол дану орны  м ен  м ағы насы н аны қтауда даралы қ ер ек ш ел ігін  
нақты лайды .

Сабау (Сабау - Ж е т ір у ,  Ж а г а л б а й л ы  т а р м .)  сөзін е: «С аб а у  -  ж ү н  сабауға  арналған  
ағаш  құрал. С абау  тобы лғы , ж ы ңғы л, тал сияқты  ағаш тарды ң ш ы бы ғы нан ж асалады .
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О ны ң ұзы нды ғы  100-120 см, ж уанды ғы  бір елі көлеміндей болаты н тал немесе тобы лғы  
ш ы бы ғы н кесіп алып, қабы ғы нан тазартып, екі ұш ы н тұж ы ры п жасайды. Қ олға 
ұстайты н ж ағы ны ң қабы ғы  арш ы лм айды  ж әне сәл ж уандау болады» [16; 120], - деген 
ж олдардағы  с а б а у  сөзіне тән  сипаттамасы нан мағы налы қ бірліктерін көреміз.

Зерттеу аясы нда құрал-ж абды қтар тобы на ж атқы зы лған атау-сөздерге ж еке-ж еке 
тоқталмай, бір ғана с а б а у  сөзінің мағы налы қ белгілерінен: 1-ден, оны неден 
жасалаты ны; 2-ден, не үш ін қажеттілігі, қолдану орны; 3-ден, даралығы; 4-ден, ш амамен 
ұзы нды ғы ; 5-ден, тілім ізде «ұру» м әнінде екеніне көз жеткізілді. Ж оғары дағы  аталған 
с а б а у  сөзінің мағы налы қ белгілері негізінде оның рулы қ мәнге ие болуы, сол ру 
адамы ны ң сы ртқы  піш ініне (бойы ны ң ұзындығы, арықтығы, т.б .) қарап, ұқсаты п 
қойы луы мүмкін.

Бұл топта алынған б а л г а , б а л т а , қ а л а қ , о р а қ , с а б а у  сөздерінің мағыналық 
бірліктеріне қаты сты  түрлі ғы лы м и-ақпаратты қ ресурстары  деректерінен олардың 
ж инақталған халы қты қ тәж ірибемен, қалы птасқан дәстүрімен, тұрмы с-салты мен, биік 
талғам ы м ен ж асағаны н көреміз.

В . Ы д ы с - а я қ  а т а у ы н а  ц о й ы л г а н  р у  а т т а р ы :

А дамдар сонау ерте зам аннан-ақ күнделікті тұрм ы сты қ бұйымдарға, оның іш інде 
ы ды с-аяқ түрлеріне, оны ң ж асалуы на ерекш е мән берген. У ақы т өте келе, кешегі 
ағаштан, теріден, саз балш ықтан, темірден, күмістен ж асалған ы ды с-аяқ түрлері бүгінде 
зам ан талабы на сай дамып, оны ң озық үлгілері пайда болды. С онды қтан тілім іздегі 
ы д ы с , ы д ы с - а я қ  ұғы м ы н күнделікті үй  тұрм ы сы нда қолданы латы н барлық 
ж абды қтарды ң ортақ атауы деп білеміз.

Бұл ж ерде ж ұмы с көлеміне қарай, ы ды с-аяқ атауларын (тамақ дайы ндайтын, 
қабы лдайты н және сақтайтын) қолдану жағдайына, неден ж асалғаны на қарай топтауды  
мақсат етпедік. Сонымен:

Мес (Мес -  Б а й ұ л ы , . . .Қ о ж а м ж а р  б ұ т .)  сөзіне берілген аны қтамадан [10; 118] м е с  
сөзінің мағынасын, неден ж асалаты ны н ж әне неге арналғаны н анық көреміз.

Ожау (Ожау -  Б а й ұ л ы , . . .Ш е г е м  б ұ т .)  сөзі туралы: «О жау - сұйы қты қ құю ға 
арналы п ж асалған, басы  ш ұңғы л келген сабы  бар бұйым. Ожау ж асалған материалы на 
қарай а г а ш  о ж а у , м ү й і з  о ж а у , т е м ір  о ж а у  т.б. түрге бөлінеді. С абына қарай ұзы н 
сапты, қысқа сапты  болып келген. ... Ожау қатты  ағаш тан жасалған» [12; 542], - деген 
ж олдардан о ж а у  сөзінің сипаттамалы қ мағына бірліктерін аңғарамыз.

Табақ ( А й табақ -  Ж е т ір у ,  . . .Қ о ж ы м б е т  б ұ т .)  сөзіне берілген аны қтамадан [16; 
311] оны ң мағынасын, піш інін ж әне қандай материалдан ж асалаты ны н нақты лағаны н 
байқауға болады.

Шөміш (Шөміш -  Ж е т ір у ,  Р а м а д а н  т а р м .)  сөзі туралы: «Ш өміш  -  ағаштан, 
тем ірден сұйы қты қ құю ға арналы п жасалған, ш ұңғыл басы, ұзы н сабы бар бұйым» [16; 
721], - деп, оның мағынасын, піш інін ж әне қандай материалдан ж асалаты ны н нақтылай 
түседі.

Қ олданы лған ғы лы м и-ақпаратты қ ресурстарды ң көмегімен талқы лануға алынған 
м е с , о ж а у , т а б а қ , ш ө м іш  сөздерінің мағы налы қ белгілерін айқы ндап нақтылауда, 
олардың түркі халы қтары на ортақ белгілерімен қатар, ұлтты қ ерекш еліктерін 
байқаймыз.

Ж оғары да пайдаланы лған тарихи деректері мен мәліметтері негізінде ы ды с-аяқ 
тобы ндағы  бір ғана м е с  сөзінің мағы насы ны ң мынадай белгілері/компоненттерінен: 
1-ден, оны қалай ж асауды ң технологиясы ; 2-ден, теріден (ешкі, бұзау терісі) ж асалған 
ыдыс; 3-ден, сусы н (сүт) тағам дары н құятын ыдыс; 4-ден, жекелігі; 5-ден, ертеде мал,
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егін ш аруаш ылығы, көш і-қон, ж олауш ылар үш ін сусы н құйы п алып ж үруге ы ңғайлы 
ыдыс; 6-дан, тілім ізде «толу, ж инау» мәнінде екенін анықтадық. Сондай-ақ, тілім іздегі 
«мес қарын» тіркесі «тамақты  көп іш етін адам», «толық» мағы налы қ белгісімен бірге, 
ж оғары дағы  м е с  сөзіне берілген мағы налы қ белгілерінен ру аты адамны ң сыртқы 
піш ініне, ш амадан ты с толы қты ғы на немесе ж ердің сы ртқы  формасы н меске теңеу 
арқылы қарап қойы луы әбден мүмкін.

Зерттеуге алы нған киім-кеш ек, ыдыс-аяқ, құрал-ж абды қтар атаулары  негізінен 
күнделікті тұрм ы сқа қажетті бұйымдар болғандықтан, қоғамда олар осы бағы тта адам 
баласы на қы змет атқары п келе ж атқаны  барш аға белгілі. Сонды қтан кейбір 
зерттеуш ілер талқы лануға алынған материалдарды  нақты лауда тарихи деректер мен 
м әліметтерге сүйеніп, оларды ң мағы налы қ белгілерін айқындауда, өз ғылыми- 
тұж ы ры м дары н білдіргенін байқаймыз. Сондай-ақ, оларға қолөнер ш еберлерінің үлесі 
тағы  бар екенін ескерсек (м ы с .:  з е р г е р , т іг ін ш і ,  е т ік ш і, к е с т е ш і  т .б . ) , дүние жүзі 
халы қтары  сияқты, қазақ халқы  да құрал-ж абды қтарды  өзінің күнделікті тұрмыс- 
тірш ілігіне қарай бейімделе жасап, қолданы лғаны  белгілі. У ақы т өте келе, ғылым мен 
техниканы ң жетістігі арқасы нда оларды ң атаулары  да өзгеріп, дамып, ж аңаш а мәнге, 
елеулі өзгерістерге ие болса, енді бір тобы  көнеріп қолданы стан ш ы ғы п қалуын - 
заңды лы қ деп қараған орынды. О сы тұрғы дан келгенде, м атериалды қ/м атериалды қ емес 
мәдениетті насихаттауда отанды қ ж әне әлемдік деңгейде түрлі көрмелердің 
ұйы мдасты ры луы , сондай-ақ Д үниеж үзілік көш пенділер ойы ндары ны ң өткізілуі соның 
бір көрінісі десек артық айтқаны мы з емес.

А қ п а р а т  у е т ін д е :  зерттеу барысында, тұрм ы сқа қажетті к и ім - к е ш е к ,  қ ұ р а л -  
ж а б д ы қ  ж ә н е  ы д ы с - а я қ  атау-сөздерінің негізінде ж асалған К Ш  ру аттары  құрамы ндағы  
этнохрем атоним дердің мағы налы қ белгілері мен ұғы м -түсіш ктерін  анықтауда (мысалы, 
ауыспалы м ағы нада жұмсалуы, бірігіп не тіркесіп  келуі арқылы ж аңа мәнге ие болуы, 
сөз туды руш ы  аффикстер арқы лы  ж аңа сөздер жасалуы, теңеу категориясы  т.б.), 
тілім іздегі тұрақты  тіркестер, мақал-мәтелдер мен нақыл сөздер де өз ы қпалы н тигізетіні 
сөзсіз (мысалы, «М е с  қарын -  т а м а қ т ы  к ө п  іш е т ін , ж у а н  қ а р ы н  [17; 593]» деп, « м е с  
қ а р ы н »  тіркесін -  адамның толы қты ғы н меске.; «О р а қ  мұрын (тұмсы қ) -  о р т а с ы  
д ө ң е с т е у  и м е к т е у  к е л г е н  ү л к е н  м ұ р ы н  [18; 419]» деп, « о р а қ м ұ р ы н »  тіркесін  -  мұрынның 
сы ртқы  піш інін ораққа.; «Қ а л а қ  бас -  қ а л а қ  с и я қ т ы  ж а л п а қ т а у  б о л ы п  к е л г е н  б а с  [17; 
461] деп, « қ а л а қ  б а с »  тіркесін  - адамның басын қалаққа теңеу мәнінде т.б.). Бұл тұрғы дан 
келгенде, хрематонимді поэтоним аясында (мысалы, стильдік реңі мен эм оциональды - 
экспрессивті мәні, т.б .) зерттеу -  алдағы  м індеттердің бірі.

Қ о р ы т ы н д ы
Қ оры та келгенде, К Ш  этнонимі (ру-тайпа) арқы лы  ж асалған 

этнохрем атоним дердің мағы налы қ белгілерін/бірліктерін анықтау арқы лы  қазақ 
этноним дерінің пайда болуы, дам уы  мен қалы птасу тарихы на да көз ж еткізуге болады.

Зерттеу нәтиж есінде К Ш  этнонимі құрамы ндағы  адам дарды ң күнделікті 
«тұрм ы сқа қажетті бұйымдар» (предм ет утвари) атау-сөздердің (барлығы: 22 
этнохрем атоним ) бары анықталды. Бұл процесті Ұ лы  және О рта жүз рулары құрамы нда 
кездесетінін айтпағанда, бір ғана өңірлік этнохрем атоним  көрінісі және оның басқа да 
туы стас түркі халы қтары нда (м ы с :  Б а л г а  -  б а ш қ .;  Б а л т а  -  ц ы р г .;  Ш ө м іш т і  -  ө зб ., қ қ а л п .,  
т .б .)  кездесуі заңды лы қ, әрі ортақ құбылыс деп қараған жөн. О лай болса, «тұрмы сқа 
қажетті бұйымдар» атауы ны ң негізгі өлшемі -  сөз, ж алқы  есім болса, оны ң кез келген 
мағы насы ны ң ш ығу төркінін, тарихы н қазіргі кейбір түркі тілдерім ен салы сты ра 
отырып, этнохрем атоним  деп таны лған атау-сөздердің мағы налы қ белгілерін, оларды ң
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әд іс -т әс іл д ер ін , ж олдары н , б ір  с ө зб е н  алғанда, қазақ он ом асти к асы н да  хр ем а то н и м д і 
ж ан-ж ақты  зер т т еу д і қаж ет етет ін  өзек ті п робл ем ал арды ң  б ір і д ем ек п із.
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